
    

PSALM 119:169-176 
KJV 

 169 

Let  
my cry come near  
\before le thee,  
O LORD:  
give me understanding  
\according ke to thy word. 
 
170  

Let  
my supplication come  
\before le thee:  
deliver me  
\according to ke thy word. 
 
171  

My lips shall utter praise,  
 when kî 
 thou hast taught me thy statutes. 
 
172  

My tongue shall speak  
\of thy word:  
for kî  
all thy commandments are 
righteousness. 
 
173  

Let  
thine hand help me;  
for kî  
I have chosen thy precepts. 
 
 

BSB 
 

169 

May my cry come  
\before le You,  
O LORD; 
give me understanding  
\according to ke Your word. 
 
 
170 

May my plea come  
\before le You; 
rescue me  
\according to ke Your promise. 
 
 
171 

My lips pour forth praise, 
for kî  
You teach me Your statutes. 
 
172 

My tongue sings  
\of Your word, 
for kî  
all Your commandments are 
righteous. 
 
173 

May Your hand be ready  
\to help me, 
for kî  
I have chosen Your precepts. 
 
 

RVA 
 

169 

Acérquese mi clamor  
\delante de le ti,  
oh Jehová:  
Dame entendimiento  
\conforme á ke tu palabra. 
 
 
170  

Venga mi oración  
\delante de le ti:  
Líbrame  
\conforme á ke tu dicho. 
 
 
171  

Mis labios rebosarán alabanza, 
 Cuando kî  
 me enseñares tus estatutos. 
 
172  

Hablará mi lengua tus dichos; 
Porque kî  
todos tus mandamientos son 
justicia. 
 
 
173  

Sea tu mano  
\en mi socorro;  
Porque kî  
tus mandamientos he escogido. 
 
 



   

174  

I have longed  
\for le thy salvation,  
O LORD;  
and  
thy law is my delight. 
 
175  

Let  
my soul live,  
and  
it shall praise thee;  
and  
let  
thy judgments help me. 
 
176  

I have gone astray  
\like ke a lost sheep;  
seek thy servant;  
for kî 
I do not forget thy commandments. 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

174 

I long  
\for le Your salvation,  
O LORD, 
and  
Your law is my delight. 
 
175 

Let  
me live  
\to praise You; 
may Your judgments sustain me. 
 
 
 
 
176 

I have strayed  
\like ke a lost sheep; 
seek Your servant,  
for kî  
I have not forgotten Your 
commandments. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

174  

Deseado he  
\le tu salud,  
oh Jehová;  
Y  
tu ley es mi delicia. 
 
175  

Viva mi alma  
y  
alábete;  
Y tus juicios me ayuden. 
 
 
 
 
176  

Yo anduve errante  
\como ke oveja extraviada;  
busca  
\á tu siervo;  
Porque kî  
no me he olvidado  
\de tus mandamientos. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



    

169 

Let  
my cry come near  
\before le thee,  
O LORD:  
give me understanding  
\according ke to thy word. 
<<<- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - 
 169 

           cry      || 
                   \my   \come near  
    \before le thee,  
   || Let |  ^     
 
O LORD:  
   || give  |  understanding  
       \me 
       \according ke to word. 
          \thy 
- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -<<<<< 
170  

Let  
my supplication come  
\before le thee:  
deliver me  
\according to ke thy word. 
<<<- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - 
170       supplication || 
                      \my          \come 
             \before le thee,  
   || Let |  ^     
 
   || deliver                            |  me  
       \according to ke word. 
          \thy 
- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -<<<<< 

169 

May my cry come  
\before le You,  
O LORD; 
give me understanding  
\according to ke Your word. 
 
<<<- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - 
169 

cry    ||  May come  
   \my       \before le You,  
 
O LORD; 
 
   || give  |  understanding  
       \me 
       \according ke to word. 
          \Your 
 

- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -<<<<< 
170 

May my plea come  
\before le You; 
rescue me  
\according to ke Your promise. 
 

<<<- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - 
170 

plea    ||  May come  
   \my       \before le You,  
 

   || rescue                                 |  me  
       \according to ke promise. 
          \Your 
 

- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -<<<<< 

169 

Acérquese mi clamor  
\delante de le ti,  
oh Jehová:  
Dame entendimiento  
\conforme á ke tu palabra. 
 
<<<- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - 
169 

 

clamor   ||  Acérquese  
 \mi           \delante de le ti,  
 
oh Jehová:  
 
    ||  Dame                  |  entendimiento  
         \conforme á ke palabra. 
         \tu 
 

- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -<<<<< 

170  

Venga mi oración  
\delante de le ti:  
Líbrame  
\conforme á ke tu dicho. 
 
<<<- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - 
170  

oración  ||  Venga  
     \mi             \delante de le ti:  
 
 ||  Líbrame    
       \conforme á ke dicho. 
            \tu 
 

- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -<<<<< 



    

171  

My lips shall utter praise,  
 when kî 
 thou hast taught me thy statutes. 
 

 

<<<- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - 
171  

lips    || shall utter |  praise,  
   \My 
 
      when kî 
  thou || hast taught | statutes. 
             \me   \thy 
- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -<<<<< 

172  

My tongue shall speak  
\of thy word:  
for kî  
all thy commandments are 
righteousness. 
 

<<<- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - 
172  

tongue  ||   shall speak  
     \My            \of word:  
           \thy 
for kî  
commandments||are\righteousness 
   \all   \thy 
- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -<<<<< 

 

 

 

 

 

 

171 

My lips pour forth praise, 
for kî  
You teach me Your statutes. 
 
 
<<<- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - 
171  

lips    || pour forth |  praise,  
   \My 
 
for kî 
You || teach | statutes. 
         \me        \Your 
- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -<<<<< 
172 

My tongue sings  
\of Your word, 
for kî  
all Your commandments are 
righteous. 
 

<<<- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - 
172  

tongue  || sings    
     \My          \of word 
          \Your 
for kî  
commandments||are\righteousness 
   \all   \Your 
-- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -<<<<< 
 

 

 

 

 

 

171  

Mis labios rebosarán alabanza, 
 Cuando kî  
 me enseñares tus estatutos. 
 
 

<<<- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - 
171 

labios  ||  rebosarán |  alabanza ,  
    \Mis 
                     Cuando kî  
 estatutos || enseñares | me 
     \tus  
 

- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -<<<<< 
172  

Hablará mi lengua tus dichos; 
Porque kî  
todos tus mandamientos son 
justicia. 
 
 

<<<- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - 
172  

lengua ||  Hablará  |  dichos;  
   \mi                                 \tus 
 
Porque kî  
mandamientos ||  son \  justicia. 
  \todos \tus 
- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -<<<<< 
 
 

 

 

 

 



   

173  

Let  
thine hand help me;  
for kî  
I have chosen thy precepts. 
 
<<<- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - 
173  

          hand      || 
                   \thine   \help  | me   
   || Let |  ^     
 
for kî  
I ||   have chosen  |  precepts. 
     \thy 
- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -<<<<< 
 

 

 

174  

I have longed  
\for le thy salvation,  
O LORD;  
and  
thy law is my delight. 
 

<<<- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - 
174  

I ||   have longed  
        \for le salvation,  
     \thy 
O LORD;  
and  
law ||   is  \  delight. 
  \thy                  \my   
- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -<<<<< 
 

173 

May Your hand be ready  
\to help me, 
for kî  
I have chosen Your precepts. 

 
<<<- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - 
173\ 

hand    ||  May be ready  
  \Your \to help |  me, 
 
for kî  
I ||   have chosen  |  precepts. 
     \Your 
 

- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -<<<<< 
 

 

 

174 

I long  
\for le Your salvation,  
O LORD, 
and  
Your law is my delight. 
 
<<<- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - 
174  

I ||   long     
        \for le salvation,  
     \Your 
O LORD, 
and  
law   ||   is  \  delight. 
  \Your                 \my  

- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -<<<<< 
 

173  

Sea tu mano  
\en mi socorro;  
Porque kî  
tus mandamientos he escogido. 
 

<<<- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - 
173  

mano  ||  Sea    
  \tu           \en socorro;  
        \mi 
Porque kî  
mandamientos  || he escogido. 
    \tus 
 

- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -<<<<< 
 

 

 

174  

Deseado he  
\le tu salud,  
oh Jehová;  
Y  
tu ley es mi delicia. 
 
<<<- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - 
174  

 ||  he Deseado  
  \le salud,  
        \tu 
oh Jehová;  
Y  
ley   ||  es  \   delicia. 
  \tu                   \mi 
- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -<<<<< 
 



   

 

 

175  

Let  
my soul live,  
and  
it shall praise thee;  
and  
let  
thy judgments help me. 
 
<<<- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - 
175  

          soul     || 
                   \my    \live  
   || Let |  ^     
 
and  
it || shall praise  |  thee;  
 
and  
          judgments     || 
                   \thy                \help |  me  
   || let |  ^      
- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -<<<<< 
 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

175 

Let  
me live  
\to praise You; 
may Your judgments sustain me. 
 
 

 
 
<<<- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - 
175  

          me   || 
                          \live  
            \to praise |  You  
   || Let |  ^     
 
 
judgments  ||  may sustain | me. 
     \Your 
 
 
 
- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -<<<<< 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

175  

Viva mi alma  
y  
alábete;  
Y tus juicios me ayuden. 
 

 
 
 
<<<- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - 
175  

alma  ||  Viva  
  \mi 
 
y  
   ||  alábete;  
 
Y  
juicios  ||  ayuden  |  me 
  \tus 
 

  
- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -<<<<< 
 
 
 
 

 

 

 

 

 

 

 

 



   

 

 

176  

I have gone astray  
\like ke a lost sheep;  
seek thy servant;  
for kî 
I do not forget thy commandments. 
 
 
 
<<<- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - 
176  

I  ||   have gone astray  
           \like ke a sheep;  
          \lost 
   || seek  |  servant;  
                      \thy 
 
for kî 
I  ||  do forget | commandments. 
           \not            \thy 
 
 
- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -<<<<< 
 
 

 

 

176 

I have strayed  
\like ke a lost sheep; 
seek Your servant,  
for kî  
I have not forgotten Your 
commandments. 
 
 
<<<- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - 
176  

I  ||   have strayed  
           \like ke a sheep;  
          \lost 
   || seek  |  servant, 
                      \Your 
 
for kî 
I || have forgotten | commandments 
           \not                     \Your 
 
 
- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -<<<<< 
 
 
  
 

 

 

176  

Yo anduve errante  
\como ke oveja extraviada;  
busca  
\á tu siervo;  
Porque kî  
no me he olvidado  
\de tus mandamientos. 
 

<<<- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - 
Yo  ||  anduve errante  
            \como ke oveja  
            \extraviada;  
 ||  busca  
             \á siervo;  
               \tu 
Porque kî  
 ||  me he olvidado  
            \no 
   \de mandamientos. 
            \tus 
 

- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -<<<<< 

 
 



 
H9997    le 
H9996   be 
H9995   ke 

H3588   kî 

H413   'el 

 
LORD 



 

 


